
 

                                                                               

SMART GLASSES 

 

1. Kamera/Kamera/Kamera/Camera/Aparat/Kamera 

2. Blesk/Blesk/Kamera/Flash/Lampa błyskowa/Vaku 

3. Tlačítko 1/Tlačidlo 1/Blitz/Taste 1/Button 1/Przycisk 1/1. gomb 

4. Tlačítko 2/Tlačidlo 2/Taste 2/Buton 2/Przycisk 2/2. gomb 

5. Dotykový panel/Dotykový panel/Touchpad/Touchpad/Panel dotykowy/Érintőpad 

6. Nabíjecí port/Nabíjací port/Ladeanschluss/Charging port/Port ładowania/Töltőport 

 

 

 

 

 

 

 



CZ  

Návod k použití 

Obsah balení 
• Chytré brýle 
• Nabíjecí kabel 
• Pouzdro 

Bezpečnostní upozornění 
• Zařízení není vodotěsné. Při kontaktu s vodou jej ihned osušte. 
• Nenabíjejte zařízení ve vlhkém prostředí ani ve vodě. 
• Používejte pouze standardní nabíječku 5V/1A a přiložený nabíjecí kabel. 
• Použitý materiál vyžaduje šetrnější zacházení. 
• Pravidelně čistěte čočku kamery pro zachování kvality záznamu. 
• Produkt umožňuje pořizování fotografií a videí. Při používání vždy dodržujte 

platné zákony a respektujte soukromí ostatních. 
• Při snímání se rozsvítí indikační světlo. 
• V případě poruchy přestaňte zařízení používat a zajistěte servis. 

Připojení k mobilnímu telefonu 
• Brýle fungují samostatně, některé funkce jsou dostupné až po připojení k 

telefonu. 
• Stáhněte a nainstalujte aplikaci HeyCyan (QR kód je uveden v návodu). 
• Po spuštění aplikace dokončete registraci. 
• V nabídce Home → Connect Devices vyhledejte zařízení AligatorL801 a spárujte 

jej. 
• Po úspěšném připojení jsou funkce aktivní. 

Tlačítko 1 – napájení, foto a video 
• Zapnutí: podržte 3 s 
• Vypnutí: podržte 5 s 
• Tovární nastavení: podržte 10 s (dojde ke smazání všech dat) 
• Restart: podržte 16 s 
• Krátký stisk: pořízení fotografie 
• Dvojitý stisk: zahájení záznamu videa 
• Krátký stisk během záznamu: ukončení videa 



• Fotografie i videa se ukládají do interní paměti a po připojení k aplikaci se 
přenášejí do telefonu přes Wi-Fi. 

• Výchozí délka videa: 3 minuty 
• Nastavitelné délky: 15 s, 30 s, 60 s, 3 min, 9 min, 12 min 
• Delší záznamy mohou dočasně zvýšit teplotu zařízení. 

Tlačítko 2 – AI asistent, zvuk, hovory 
• Krátký stisk: aktivace hlasového AI asistenta 
• Dlouhý stisk: zahájení záznamu zvuku 
• Krátký stisk během záznamu: ukončení 
• Záznam zvuku se ukládá do paměti zařízení a přenáší se do telefonu přes aplikaci. 
• Výchozí délka záznamu: 30 min 
• Volitelné: 30 / 60 / 120 min 

Telefonní hovory (Bluetooth): 
• Krátký stisk tlačítka 1: přijmout / ukončit hovor 
• Podržení tlačítka 1 po dobu 2 s: odmítnout hovor 

Dotykový panel  – hudba a hlasitost 
• Posunutí vlevo / vpravo: snížení / zvýšení hlasitosti 
• Dvojité klepnutí: pauza / přehrávání 
• Dlouhý stisk: další skladba 
• Tři rychlá klepnutí: předchozí skladba 
• Při sejmutí brýlí se přehrávání automaticky pozastaví. 

Specifikace 
• Verze Bluetooth: 5.4, dosah: až 10 m 
• Vstup: 5V⎓250 mA 
• Velikost: 150x155x55 mm 
• Kapacita baterie/doba nabíjení: 270 mAh/2,5 hod 
• Bluetooth vysílač - frekvenční rozsah: 2,4 GHz – 2,4835 GHz, Výkon: <13 dBm 

(EIRP), Modulace: GFSK, π/4-DQPSK 

Ochrana životního prostředí 
Symbol přeškrtnutého kontejneru znamená, že výrobek nesmí být vyhozen do 
běžného komunálního odpadu. Výrobky obsahují Li-ion akumulátor a další 

součásti, které mohou obsahovat látky škodlivé životnímu prostředí. Vysloužilé výrobky 



odevzdejte na příslušném sběrném místě, kde zajistí ekologickou likvidaci. Informujte se 
u svého prodejce či na obecním úřadě, kde se takové místo nachází a jak s vysloužilým 
výrobkem zacházet, popř. můžete výrobek odevzdat přímo prodejci nebo na některé z 
poboček ADART COMPUTERS s.r.o. Nakládání s výrobkem v rozporu s uvedenými pokyny 
je nezákonné.  

EU prohlášení o shodě 
Tímto ADART COMPUTERS s.r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení L801 je v souladu 
se směrnicí 2014 / 53 / EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na 
internetových stránkách: www.aligator.cz/asg003 

ADART COMPUTERS s.r.o., Čimická 717/34, CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 

 

SK 

Návod na použitie 

Obsah balenia 
• Inteligentné okuliare 
• Nabíjací kábel 
• Prípad 

Bezpečnostné upozornenie 
• Zariadenie nie je vodotesné. Ak príde do kontaktu s vodou, okamžite ho vysušte. 
• Nenabíjajte zariadenie vo vlhkom prostredí ani vo vode. 
• Používajte iba  štandardnú 5V/1A  nabíjačku a priložený nabíjací kábel. 
• Použitý materiál vyžaduje jemnejšie zaobchádzanie 
• Objektív fotoaparátu pravidelne čistite, aby ste zachovali kvalitu záznamu. 
• Produkt vám umožňuje fotiť a natáčať videá. Vždy dodržiavajte platné zákony a 

rešpektujte súkromie ostatných pri používaní. 
• Kontrolka sa rozsvieti počas streľby. 
• V prípade poruchy prestaňte zariadenie používať a zabezpečte servis. 

Pripojenie k mobilnému telefónu 
• Okuliare fungujú nezávisle, niektoré funkcie sú dostupné len pri pripojení k 

telefónu. 
• Stiahnite si a nainštalujte aplikáciu HeyCyan  (QR kód je uvedený v manuáli). 

http://www.aligator.cz/asg003


• Po spustení aplikácie dokončite registráciu. 
• V  menu Home → Connect Devices nájdite  AligatorL801 a spárujte ho. 
• Po úspešnom spojení sú funkcie aktívne. Ovládanie tlačidlom 

Tlačidlo 1 – Napájanie, Foto a Video 
• Zapnutie: držte 3 sekundy 
• Vypínať: držať 5 sekúnd 
• Továrenské nastavenia: podržať 10 sekúnd (všetky dáta budú vymazané) 
• Reštart: držte 16 sekúnd 
• Krátke stlačenie: odfoť 
• Dvojité stlačenie: spustenie nahrávania videa 
• Krátke stlačenie počas nahrávania: ukončite video 
• Fotografie a videá sa ukladajú do internej pamäte a prenášajú sa do telefónu cez 

Wi-Fi pri pripojení k aplikácii. 
• Predvolená dĺžka videa: 3 minúty 
• Nastaviteľné dĺžky: 15 s, 30 s, 60 s, 3 min, 9 min, 12 min 
• Dlhšie nahrávky môžu dočasne zvýšiť teplotu zariadenia. 

Tlačítko 2 – AI asistent, zvuk, hovory 
• Krátke stlačenie: aktivácia AI hlasového asistenta 
• Dlhé stlačenie: začnite nahrávať zvuk 
• Krátke stlačenie počas nahrávania: výstup 
• Zvuková nahrávka sa ukladá do pamäte zariadenia a prenáša sa do telefónu cez 

aplikáciu. 
• Predvolená dĺžka nahrávania: 30 min 
• Voliteľné: 30 / 60 / 120 min 

Telefonáty (Bluetooth): 
• Krátke stlačenie tlačidla 1: prijať/ukončiť hovor 
• Držte tlačidlo 1 na 2 sekundy: odmietnite hovor 

Dotykový panel – hudba a hlasitosť 
• Pohyb doľava/doprava: zníž/zvýš hlasitosť 
• Dvojité ťuknutie: pauza/prehrávanie 
• Dlhé stlačenie: ďalšia pieseň 
• Tri rýchle ťuknutia: predchádzajúca skladba 



• Keď si okuliare zložíte, prehrávanie sa automaticky pozastaví. 

Špecifikácie 
• Verzia Bluetooth: 5.4, dosah: až 10 m 
• Vstup: 5V⎓250 mA 
• Veľkosť: 150x155x55 mm 
• Kapacita batérie/doba nabíjania: 270 mAh/2,5 hod 
• Bluetooth vysielač - frekvenčný rozsah: 2,4 GHz – 2,4835 GHz, výkon: <13 dBm 

(EIRP), modulácia: GFSK, π/4-DQPSK 

Ochrana životného prostredia 
Preškrtnutý symbol nádoby znamená, že produkt nesmie byť likvidovaný do 
bežného komunálneho odpadu. Produkty obsahujú Li-ion batériu a ďalšie 

komponenty, ktoré môžu obsahovať látky škodlivé pre životné prostredie. Použité 
produkty odovzdajte na príslušné zberné miesto, kde zabezpečia ekologickú likvidáciu. 
Informujte sa u svojho predajcu alebo na mestskom úrade, kde sa takéto miesto 
nachádza a ako naložiť so zastaraným produktom, alebo môžete produkt priamo 
odovzdať predajcovi alebo jednej z pobočiek ADART COMPUTERS s.r.o. Manipulácia s 
produktom v rozpore s pokynmi je nezákonná.  

Deklarácia zhody EÚ 
Týmto ADART COMPUTERS s.r.o. vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia L801 je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Plné znenie deklarácie EÚ o zhode je dostupné na: 
www.aligator.cz/asg003 

ADART COMPUTERS s.r.o., Čimická 717/34, CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 
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Instruction Manual 

Package contents 
• Smart glasses 
• Charging cable 
• Case 

http://www.aligator.cz/asg003


Safety Notice 
• The device is not waterproof. Dry it immediately if it comes into contact with 

water. 
• Do not charge the device in humid environments or in water. 
• Use only the standard 5V/1A charger and the included charging cable. 
• The material used requires gentler handling 
• Clean the camera lens regularly to maintain recording quality. 
• The product allows you to take photos and videos. Always comply with applicable 

laws and respect the privacy of others when using. 
• The indicator light will come on as you shoot. 
• In the event of a malfunction, stop using the device and arrange for service. 

Connecting to a mobile phone 
• The glasses work independently, some functions are only available when 

connected to a phone. 
• Download and install the HeyCyan app (QR code is provided in the manual). 
• After launching the app, complete the registration. 
• In the Home → Connect Devices  menu, locate  the AligatorL801 and pair it. 
• After a successful connection, the functions are active. Button control 

Button 1 – Power, Photo and Video 
• Power on: hold for 3 s 
• Power off: hold for 5 s 
• Factory settings: hold for 10s (all data will be erased) 
• Restart: hold for 16 s 
• Short press: take a photo 
• Double press: start video recording 
• Short press during recording: end the video 
• Photos and videos are stored in the internal memory and transferred to the 

phone via Wi-Fi when connected to the application. 
• Default video length: 3 minutes 
• Adjustable lengths: 15 s, 30 s, 60 s, 3 min, 9 min, 12 min 
• Longer recordings may temporarily increase the temperature of the device. 

Button 2 – AI Assistant, Sound, Calls 
• Short press: activating the AI voice assistant 



• Long press: start recording audio 
• Short press during recording: exit 
• The audio recording is stored in the device's memory and transferred to the 

phone via the app. 
• Default recording length: 30 min 
• Optional: 30 / 60 / 120 min 

Phone calls (Bluetooth): 
• Short press of button 1: answer/end call 
• Hold down button 1 for 2s: reject call 

Touch Panel - Music and Volume 
• Move left/right: decrease/increase volume 
• Double tap: pause/play 
• Long press: the next song 
• Three quick taps: previous track 
• When you remove the glasses, playback will automatically pause. 

Specifications 
• Bluetooth version: 5.4, range: up to 10 m 
• Input: 5V⎓250 mA 
• Size: 150x155x55 mm 
• Battery capacity/charging time: 270 mAh/2.5 h 
• Bluetooth Transmitter - Frequency Range: 2.4 GHz – 2.4835 GHz, Power: <13 dBm 

(EIRP), Modulation: GFSK, π/4-DQPSK 

Environmental protection 
The crossed-out container symbol means that the product must not be disposed of 
in normal municipal waste. The products contain a Li-ion battery and other 

components that may contain substances harmful to the environment. Hand over the 
used products to the appropriate collection point, where they will ensure ecological 
disposal. Inquire with your dealer or municipal office where such a place is located and 
how to handle the obsolete product, or you can hand over the product directly to the 
dealer or to one of the branches of ADART COMPUTERS s.r.o. Handling the product 
contrary to the instructions is illegal.  



EU Declaration of Conformity 
Hereby, ADART COMPUTERS s.r.o. declares that the radio equipment type L801 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity 
is available at: www.aligator.cz/ asg003 

ADART COMPUTERS s.r.o., Čimická 717/34, CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 
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Bedienungsanleitung 

Inhaltsverzeichnis des Pakets 
• Intelligente Brillen 
• Ladekabel 
• Fall 

Sicherheitshinweis 
• Das Gerät ist nicht wasserdicht. Trockne es sofort, wenn es mit Wasser in Kontakt 

kommt. 
• Laden Sie das Gerät nicht in feuchten Umgebungen oder in Wasser. 
• Verwende nur das Standard-5V/1A-Ladegerät  und das mitgelieferte Ladekabel. 
• Das verwendete Material erfordert eine sanftere Handhabung 
• Reinigen Sie das Kameraobjektiv regelmäßig, um die Aufnahmequalität zu 

erhalten. 
• Das Produkt ermöglicht es Ihnen, Fotos und Videos zu machen. Halten Sie sich 

stets an die geltenden Gesetze und achten Sie beim Nutzen die Privatsphäre 
anderer. 

• Die Warnleuchte geht an, während du schießt. 
• Im Falle einer Fehlfunktion stellen Sie die Nutzung des Geräts ein und 

organisieren Sie einen Service. 

Verbindung zu einem Mobiltelefon 
• Die Brille funktioniert eigenständig, einige Funktionen sind nur verfügbar, wenn 

sie mit einem Handy verbunden sind. 
• Laden Sie die HeyCyan-App  herunter und installieren Sie sie (QR-Code ist im 

Handbuch angegeben). 

http://www.aligator.cz/asg003


• Nachdem Sie die App gestartet haben, schließen Sie die Registrierung ab. 
• Im Menü Home → Connect Devices finden Sie das AligatorL801 und koppeln Sie 

es. 
• Nach einer erfolgreichen Verbindung sind die Funktionen aktiv. Tastensteuerung 

Knopf 1 – Einschalten, Foto und Video 
• Strom einschalten: 3 Sekunden halten 
• Strom aus: 5 Sekunden halten 
• Werkseinstellungen: 10 Sekunden gehalten (alle Daten werden gelöscht) 
• Neustart: 16 Sekunden halten 
• Kurzdruck: Mach ein Foto 
• Doppeldruck: Videoaufnahme starten 
• Kurzdruck während der Aufnahme: Video beenden 
• Fotos und Videos werden im internen Speicher gespeichert und per WLAN auf das 

Telefon übertragen, wenn sie mit der Anwendung verbunden sind. 
• Standard-Videolänge: 3 Minuten 
• Verstellbare Längen: 15 s, 30 s, 60 s, 3 min, 9 min, 12 min 
• Längere Aufnahmen können die Temperatur des Geräts vorübergehend erhöhen. 

Knopf 2 – AI Assistent, Ton, Anrufe 
• Kurzdruck: Aktivierung des KI-Sprachassistenten 
• Langer Drücken: Aufnahme von Audio beginnen 
• Kurzdruck während der Aufnahme: Austritt 
• Die Audioaufnahme wird im Speicher des Geräts gespeichert und über die App 

auf das Telefon übertragen. 
• Standard-Aufnahmelänge: 30 Minuten 
• Optional: 30 / 60 / 120 min 

Telefonate (Bluetooth): 
• Kurzer Druck von Knopf 1: Anruf abnehmen/Anruf beenden 
• Halte Taste 1 für 2s gedrückt: Ruf ablehnen 

Touch Panel – Musik und Lautstärke 
• Nach links/rechts bewegen: Lautstärke reduzieren/erhöhen 
• Doppeltipp: Pause/Abspielen 
• Langer Druck: das nächste Lied 



• Drei schnelle Tipps: vorheriger Track 
• Wenn du die Brille abnimmst, wird die Wiedergabe automatisch pausiert. 

Technische Daten 
• Bluetooth-Version: 5.4, Reichweite: bis zu 10 m 
• Eingang: 5V⎓250 mA 
• Abmessungen: 150x155x55 mm 
• Akkukapazität/Ladezeit: 270 mAh/2,5 h 
• Bluetooth-Sender – Frequenzbereich: 2,4 GHz – 2,4835 GHz, Leistung: <13 dBm 

(EIRP), Modulation: GFSK, π/4-DQPSK 

Umweltschutz 
Das durchgestrichene Behältersymbol bedeutet, dass das Produkt nicht in 
normalen kommunalen Abfällen entsorgt werden darf. Die Produkte enthalten 

eine Li-Ionen-Batterie und andere Komponenten, die umweltschädliche Stoffe enthalten 
können. Übergeben Sie die gebrauchten Produkte an den entsprechenden 
Sammelpunkt, wo diese eine ökologische Entsorgung gewährleisten. Erkundigen Sie sich 
bei Ihrem Händler oder dem Gemeindeamt, wo sich ein solcher Ort befindet und wie Sie 
mit dem veralteten Produkt umgehen, oder Sie können das Produkt direkt an den 
Händler oder an eine der Filialen von ADART COMPUTERS s.r.o. übergeben. Der Umgang 
mit dem Produkt entgegen der Anleitung ist illegal.  

EU-Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt ADART COMPUTERS s.r.o., dass die Funkgeräte des Typs L801 der 
Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
ist verfügbar unter: www.aligator.cz/asg003, ADART COMPUTERS s.r.o., Čimická 717/34, 
CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 

 

PL 

Instrukcja obsługi 

Zawartość opakowania 
• Inteligentne okulary 
• Kabel ładowający 
• Sprawa 

http://www.aligator.cz/asg003


Informacja o bezpieczeństwie 
• Urządzenie nie jest wodoodporne. Natychmiast wysusz ją, jeśli zetknie się z wodą. 
• Nie ładuj urządzenia w wilgotnych warunkach ani w wodzie. 
• Używaj tylko  standardowej ładowarki 5V/1A oraz dołączonego kabla do 

ładowania. 
• Użyty materiał wymaga delikatniejszego obchodzenia się 
• Regularnie czyść obiektyw aparatu, aby zachować jakość nagrań. 
• Produkt pozwala na robienie zdjęć i nagrywanie filmów. Zawsze przestrzegaj 

obowiązujących przepisów i szanuj prywatność innych podczas użytkowania. 
• Kontrolka zapali się podczas strzelania. 
• W przypadku awarii przestań używać urządzenia i umów się na serwis. 

Łączenie się z telefonem komórkowym 
• Okulary działają niezależnie, niektóre funkcje są dostępne tylko po połączeniu z 

telefonem. 
• Pobierz i zainstaluj  aplikację HeyCyan  (kod QR jest podaty w instrukcji). 
• Po uruchomieniu aplikacji dokończ rejestrację. 
• W  menu Home → Connect Devices znajdź  AligatorL801  i sparuj go. 
• Po udanym połączeniu funkcje są aktywne. Sterowanie przyciskami 

Przycisk 1 – zasilanie, zdjęcie i wideo 
• Włącz: trzymaj przez 3 sekundy 
• Wyłącz: trzymaj przez 5 sekund 
• Ustawienia fabryczne: przytrzymaj przez 10 sekund (wszystkie dane zostaną 

usunięte) 
• Restart: przytrzymaj przez 16 sekund 
• Krótkie naciśnięcie: zrób zdjęcie 
• Podwójne naciśnięcie: rozpocznij nagrywanie wideo 
• Krótkie naciśnięcie podczas nagrywania: zakończ wideo 
• Zdjęcia i filmy są przechowywane w pamięci wewnętrznej i przesyłane na telefon 

przez Wi-Fi po połączeniu z aplikacją. 
• Domyślna długość filmu: 3 minuty 
• Regulowane długości: 15 s, 30 s, 60 s, 3 min, 9 min, 12 min 
• Dłuższe nagrania mogą tymczasowo podnieść temperaturę urządzenia. 



Przycisk 2 – AI Asystent, Dźwięk, Połączenia 
• Krótkie naciśnięcie: aktywacja asystenta głosowego AI 
• Długie naciśnięcie: rozpocznij nagrywanie dźwięku 
• Krótkie naciśnięcie podczas nagrywania: wyjście 
• Nagranie audio jest przechowywane w pamięci urządzenia i przesyłane na telefon 

za pomocą aplikacji. 
• Domyślna długość nagrania: 30 min 
• Opcjonalnie: 30 / 60 / 120 min 

Rozmowy telefoniczne (Bluetooth): 
• Krótkie naciśnięcie przycisku 1: odbierz/zakończ połączenie 
• Przytrzymaj przycisk 1 przez 2 sekundy: odrzuć połączenie 

Panel dotykowy – muzyka i głośność 
• Ruch w lewo/prawo: zmniejsz/zwiększ głośność 
• Podwójne stuknięcie: pauza/odtwarzanie 
• Długie naciśnięcie: następna piosenka 
• Trzy szybkie stuknięcia: poprzedni utwór 
• Po zdjęciu okularów odtwarzanie automatycznie się wstrzyma. 

Specyfikacja 
• Wersja Bluetooth: 5.4, zasięg: do 10 m 
• Wejście: 5 V⎓250 mA 
• Wymiary: 150x155x55 mm 
• Pojemność baterii/czas ładowania: 270 mAh/2,5 godz. 
• Nadajnik Bluetooth - zakres częstotliwości: 2,4 GHz – 2,4835 GHz, moc: <13 dBm 

(EIRP), modulacja: GFSK, π/4-DQPSK 

Ochrona środowiska 
Przekreślony symbol pojemnika oznacza, że produkt nie może być wyrzucany do 
zwykłych odpadów komunalnych. Produkty zawierają baterię Li-ion oraz inne 

komponenty, które mogą zawierać substancje szkodliwe dla środowiska. Przekaż 
używane produkty do odpowiedniego punktu zbioru, gdzie zapewnią ekologiczną 
utylizację. Zapytaj w swoim dealerze lub urzędzie miejskim, gdzie znajduje się takie 
miejsce i jak postępować z przestarzałym produktem, albo możesz przekazać produkt 



bezpośrednio dealerowi lub jednej z filii ADART COMPUTERS s.r.o. Obchodzenie się z 
produktem wbrew instrukcjom jest nielegalne.  

Deklaracja zgodności UE 
Niniejszym ADART COMPUTERS s.r.o. oświadcza, że typ sprzętu radiowego L801 jest 
zgodny z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
adresem: www.aligator.cz/asg003  

ADART COMPUTERS s.r.o., Čimická 717/34, CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 
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Útmutató 

Csomag tartalma 
• Okosszemüveg 
• Töltőkábel 
• Ügy 

Biztonsági figyelmeztetés 
• Az eszköz nem vízálló. Szárítsd meg azonnal, ha vízzel érintkezik. 
• Ne töltsd fel az eszközt párás környezetben vagy vízben. 
• Csak a standard 5V/1A töltőt és a hozzá tartozó töltőkábelt használd. 
• Az anyag kíméletesebb kezelést igényel 
• Rendszeresen tisztítsd a kamera lencséjét, hogy megőrizze a felvétel minőségét. 
• A termék lehetővé teszi, hogy fotókat és videókat készíts. Mindig tartsa be az 

alkalmazandó törvényeket, és tiszteletben tartsa mások magánéletét a használat 
során. 

• A jelzőfény felgyullad, ahogy fotózol. 
• Meghibásodás esetén hagyd abba az eszköz használatát, és szervezd a szervizt. 

Mobiltelefonhoz való csatlakozás 
• A szemüveg függetlenül működik, néhány funkció csak telefonhoz csatlakoztatva 

érhető el. 
• Töltsd le és telepítsd a HeyCyan  alkalmazást (a QR-kód a kézikönyvben 

található). 

http://www.aligator.cz/asg003


• Az alkalmazás elindítása után fejezze be a regisztrációt. 
• A Home → Connect Devices menüben keresd  meg az AligatorL801-et, és 

párosítsd vele. 
• Sikeresen összekapcsolt kapcsolat után a funkciók aktívak lesznek. Gombvezérlés 

1. gomb – Áram, fotó és videó 
• Bekapcsolás: tartsd 3 másodpercig 
• Kikapcsolás: tartsd 5 másodpercig 
• Gyári beállítások: 10 másodpercig várj (minden adat törlődik) 
• Újraindítás: várj 16 másodpercig 
• Rövid nyomás: fotót készíts 
• Dupla nyomás: videófelvétel indulása 
• Rövid nyomás felvétel közben: a videó befejezése 
• A fényképek és videók a belső memóriában vannak tárolva, és Wi-Fi-n keresztül 

továbbítják őket a telefonra, amikor csatlakoznak az alkalmazáshoz. 
• Alapértelmezett videóhossz: 3 perc 
• Állítható hosszok: 15 s, 30, 60 s, 3 perc, 9 perc, 12 perc 
• A hosszabb felvételek ideiglenesen növelhetik az eszköz hőmérsékletét. 

2-es gomb – AI Asszisztens, Hang, Hívások 
• Rövid nyomás: az AI hangasszisztens aktiválása 
• Hosszú nyomás: kezdj el hangfelvételt 
• Rövid nyomás felvétel közben: kilépés 
• A hangfelvétel az eszköz memóriájában tárolódik, és az alkalmazáson keresztül 

továbbítja a telefonra. 
• Alapértelmezett felvételi idő: 30 perc 
• Opcionális: 30 / 60 / 120 perc 

Telefonhívások (Bluetooth): 
• Az 1-es gomb rövid megnyomása: hívás fogadása / befejezése 
• Az 1-es gomb 2 másodpercig történő lenyomása: hívás elutasítása 

 
Érintőpanel - Zene és hangerő 

• Mozgás balra/jobbra: csökkentés/növelés a hangerő 
• Dupla érintés: szünet/lejátszás 



• Hosszú nyomás: a következő dal 
• Három gyors érintés: előző szám 
• Amikor leveszed a szemüveget, a lejátszás automatikusan megáll. 

Műszaki adatok 
• Bluetooth verzió: 5.4, hatótávolság: akár 10 m 
• Bemenet: 5V⎓250 mA 
• Méret: 150x155x55 mm 
• Akkumulátorkapacitás/töltési idő: 270mAh/2,5 óra 
• Bluetooth adó - Frekvenciatartomány: 2,4 GHz – 2,4835 GHz, Teljesítmény: <13 

dBm (EIRP), Moduláció: GFSK, π/4-DQPSK 

Környezetvédelem 
A kihúzott tartály szimbóluma azt jelenti, hogy a terméket nem szabad normál 
városi hulladékba dobni. A termékek Li-ion akkumulátort és más környezetkáros 

anyagokat tartalmazó összetevőket tartalmaznak. Add át a használt termékeket a 
megfelelő gyűjtőpontba, ahol biztosítják az ökológiai hulladékkezelést. Érdeklődjön a 
kereskedőnél vagy önkormányzati hivatalnál, hol található egy ilyen hely, és hogyan 
kezelje az elavult terméket, vagy közvetlenül átadhatja a terméket a kereskedőnek vagy 
az ADART COMPUTERS s.r.o. egyik fiókjának. A termék az utasításokkal ellentétes 
kezelése illegális.  

EU-konformitási nyilatkozat 
Az ADART COMPUTERS s.r.o. ezennel kijelenti, hogy az L801 típusú rádióberendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozatának teljes szövege 
elérhető a következő oldalon: www.aligator.cz/asg003. ADART COMPUTERS s.r.o., 
Čimická 717/34, CZ-Praha, gpsr@adart.cz I www.aligator.cz 

http://www.aligator.cz/asg003

